


Baltu tribžnam 
Kauguri, nemieru novads 
      un brřvřbas ġžpulis latvjiem, 
Bija par ġžpuli Tev, 
      brřvřbas sludinŇtŇj! 
Brřvřba kŇda vai lielŇka var bžt 
      par brřvřbu lielo, 
TŐvu valodŇ kad  
      bŐrni var likumus lemt? 
 

Sirma galva nu Tev 
    un mugura kŢuvusi střva. 
KŢuvusi? Lokana nav  
    bijusi tŇ Tev nekad! 
Jau no jaunřbas paġas 
    Tu diviem vien klausřjis esi-  
Vienam, kas skolotŇjs Tavs, 
     otram, kas gŇdřgs Tev tŐvs. 
 

Klausřt nu atnŇcis laiks 
      ir Tevi audzŐkŪiem Taviem: 
SkolotŇjs esi un tŐvs 
      baltu zinŇtnei Tu. 
Latvju un lietuvju ciltis 
      un pržġu varoŪu tautu 
AtziŪas slavŇ cel, 
     Kauguru varoŪu dŐls! 

 

ValdemŇrs Ancřtis. 1948 

Bruno Jaunzema litogrƑfija 

JƑnis EndzelƩns  dzimis 1873. gada 22. februƑrƩ Valmieras apriƶƱa 

Kauguru pagasta MiľkƗnu mƑju saimnieka un brƑƴu draudzes teicƗjtƗ-

tiƶa MƑrľa Endzeliƶa otrajƑ laulƩbƑ ar KristƩni Grasmani.  

Valmieras draudzes baznƩcas grƑmatƑ 

valodnieka vƑrds un uzvƑrds ierakstƩts 

kƴǆdaini: Jahn Endseliht. IestƑdamies 

ơimnƑzijƑ, EndzelƩns nepareizo ðiht 

kristƩbzƩmƗ paģrocƩgi pƑrlabojis, savƑ 

uzvƑrdƑ, atģƱirƩbƑ no brƑƴiem, paturot 

seno izskaƶu ðƩns. 

ñProfesors J. Endzelřns ir ne tikai mžsu va-
lodas kŇrtotŇjs un pŐtnieks, viŪġ arř ir mžsu 
valodas domŇtŇjs, kas gara apcerŐ centies 
atklŇt un saprast katra vŇrda vienreizřgo 
nozřmi. Vajadzřga bija stingra roka un smal-
ka dzirde, lai mžsu valodai ierŇdřtu to 
augsto vietu, kŇdŇ tŇ tagad atrodas.ò 

Z. MauriŪa. Latvieġu esejas. 1953 

Valmieras apriƶƱa Kauguru pagasta Miľkeni 



Kauguru pagastskola  

No 1881. lƩdz 1884. gadam J. EndzelƩns mƑcƑs Kauguru pa-

gastskolƑ, no 1885. lƩdz 1888. gadam Valmieras apriƶƱa skolƑ.  

Valmieras apriƶƱa skola 

JƑnis EndzelƩns ơimnƑzijas laikƑ 

RƩgas pilsƗtas ơimnƑzijƑ EndzelƩns mƑcƑs no 1888. 

lƩdz 1892. gadam, apgǆstot klasiskƑs ơimnƑzijas 

programmu.  



ñTŇdu paġu reputŇciju kŇ Rainis dzejŇ 
pakŇpeniski savŇ nozarŐ ieguva cits Rřgas 
pilsŐtas ŗimnŇzijas audzŐknis ï JŇnis En-
dzelřns (..). VŐlŇk bžtu gržti nŇcies atrast 
kŇdu, kas tik stingri kŇ Endzelřns ġŞirtu 
zinŇtni no dzejas, ar pŐdŐjo saprotot ne-
pierŇdŇmo, fantŇzijŇ dzimuġo un loloto. 
TaŅu ŗimnŇzijŇ mŇcřdamies, arř viŪġ bija 
saskŇries ar poŐziju, un aiz Kaugurieġa, 
kas 1892./93. gada ñAustrumŇò sniedza 
starp citu HorŇtija un Sapfo dzejoŢu tul-
kojumu, řstenřbŇ slŐpŇs topoġais slavenais 
filologs.ò 

A. Johansons. Rřgas svŇrki mugurŇ. 1966  

Dzejas tulkojumu burtnƩcƑ EndzelƩns ierakstƩjis 41 atdzejojumu. Pirmos 12 atdzejojumus viƶģ uzrakstƩjis, 

bǆdams pƗdƗjƑs klases ơimnƑzists, nƑkoģos 15, strƑdƑdams Iƴơu muiĥƑ Grobiƶas tuvumƑ par mƑjskolotƑju, 

beidzamos 16, jau bǆdams klasiskƑs filoloơijas students 1894. gadƑ. 



PirmƑ EndzelƩna recenzija par KƑrƴa MƩlenbaha atdzejotƑs 

HomƗra òOdisejasó 5. un 6. dziedƑjumu ar pseidonƩmu CilvƗks 

publicƗta 1893. gadƑ ĥurnƑla òAustrumsó 9. numurƑ. 

No 1893. gada rudens lƩdz 1897. gadam EndzelƩns TƗrbatas universitƑtƗ studƗ klasisko 

filoloơiju, bet 1900. gadƑ beidz slƑvu filoloơijas studijas, abƑs nozarƗs iegǆstot kandidƑta 

grƑdu. Lai sagatavotos akadƗmiskajam darbam slƑvu filoloơijƑ un salƩdzinƑmajƑ valod-

niecƩbƑ, viƶģ tika atstƑts universitƑtƗ divu gadu maơistrantǆrƑ.  


